
[На следующий день].

- Так, братцы, слушайте! - позвала Анко с вершины. - Добро пожаловать на тренировочную
площадку 44; или, как большинство шиноби любят ее называть: Лес Смерти! - крикнула она. -
Здесь вам предстоит сразиться друг с другом, чтобы получить эти два свитка! - она достала
свитки из кармана плаща и протянула их генинам.

Лес перед ними выглядел вполне достойным такого описания, его огромные деревья
производили внушительное впечатление вместе со зловещим запахом.

Конечно, только Наруто и Киба могли почувствовать, насколько он опасен, но все равно это
был довольно большой тревожный сигнал.

- Прежде чем я объясню правила экзамена, я должна дать вам эти бумаги, - сказала Анко,
доставая бумаги из своего плаща.

- Что это? - с подозрением спросил Неджи.

- Освобождение от колебаний, - объяснила Анко. - Вы, ребята, можете умереть и, скорее всего,
умрете во время этого испытания, эти бумаги здесь для того, чтобы, если это случится, я не
несла ответственности. После этого ваша команда получит свиток и отправится к одному из
случайно выбранных входов для битвы со свитками.

Затем она достала два свитка, один с надписью «Земля», а другой с надписью «Небо».

- Каждая команда получит либо небесный, либо земной свиток, ваша цель - получить свиток
другого вида, а затем добраться до башни за 5 дней. Вы будете дисквалифицированы, если
потеряете товарища по команде, откроете свиток до того, как доберетесь до башни, или у вас
закончится время.

- Подождите, а как же еда! - закричал Чоуджи.

- Вам придется найти свою собственную, - сказала Анко с садистской ухмылкой. - Вот и все об
этом испытании. Надеюсь, вы выживете, личинки!

------------

Несколько минут спустя.

Наруто и его товарищи по команде шли через лес.

- Интересно, на кого мы должны броситься первыми? - задалась вопросом Саски. - Есть 11
вариантов, из которых можно выбрать .

- Команда Звука выглядит слишком самоуверенной», - размышлял Наруто. - Задержать их будет
довольно просто.

- Или мы можем просто использовать твоего клона, чтобы прочесать местность, - предложила
Сакура. - И наносить удары по тем, кто становится слабым- .

- Это довольно скучно, но практично, - ответил Наруто. - Я попробую. Это не повредит.

Наруто создал несколько десятков клонов и разогнал их по лесу, некоторые замаскировались
под его товарищей по команде.



- Как скоро они найдут кого-нибудь? - спросила Саски.

- Не скоро, - размышляет Наруто. - Я довольно быстр, и мои клоны тоже.

Различные клоны направились в разные стороны, разбившись на команды по 2 человека.

Одна группа клонов остановилась, услышав крик, похожий на предсмертный хрип,
сопровождаемый ревом.

- Похоже, команду уже убивают, - подумал клон, устремляясь к ним, чтобы получить свободный
свиток.

Когда он добрался до места, откуда доносились звуки, его встретило интересное зрелище.

Два мертвых генина Куса, разорванные на части и ужасно раздавленные, большая часть их
туловища полностью отсутствовала.

- Проклятье, - подумал клон. - Хреново быть ими.

Быстрый осмотр трупов выявил наличие пайков и оружия, но свитка, к их общему
неудовольствию, не было. Дальнейшие размышления были прерваны очередным криком, что
потребовало дальнейшей погони.

В конце концов он догнал его и увидел рыжеволосую девушку, прячущуюся на дереве, которое
вот-вот свалит огромный черный медведь.

- О, это слишком просто, - подумал он, увидев свободного члена гарема, у которого наверняка
был свиток ее бывшей команды.

Клоны продолжили использовать каменную волну, чтобы похоронить зверя под обломками.

Затем клоны подошли к дереву с ухмылками на лицах и начали выпускать свои феромоны.

Наруто обнаружил интересный факт: они могут использовать дары, которые дал ему Кьюби,
хотя и в меньшей степени.

Рыжая соскользнула с дерева, на ее лице было написано облегчение.

- Спасибо, - воскликнула она, обнимая клона. - Я Карин. Карин Узумаки.

- Не нужно здесь бла-бла, - сказал клон. - У тебя есть свиток твоей команды, не так ли?

Карин моргнула, а затем вздохнула.

- Конечно. Вот почему ты спас меня, - она уже была дисквалифицирована, не было причин
хранить эти вещи. Покопавшись в кармане, она достала свиток Земли, именно то, что было
нужно его команде.

- Ой, не будь такой, - сказал Нару-клон, подойдя к ней. - Это не единственная причина.

- А какая другая?- спросила Карин, несмотря на то, что очень хорошо представляла, что это
такое.

- Мне нужно трахнить орех, - сказал клон, схватив ее за руку. - В тебе.



К своему легкому удивлению, Наруто увидел, что ее штаны сразу же намокли от этого
заявления. Его феромоны не должны быть достаточно мощными, чтобы вызвать такой эффект.
Он не знал, что Карин относится к сенсорному типу шиноби, а его феромоны особенно хорошо
действуют против них, поскольку их запах основан на чакре.

Несмотря на это, она не собиралась просто так прогибаться на месте.

- Нононононононо! Ты не серьезно! - закричала она.

Она безуспешно сопротивлялась его силе, ее телосложение не подходило для реального боя.
Клон ухмыльнулся и повалил ее на землю, используя дзюцу земляной ловушки, чтобы она не
убежала, пока он расстегивал свою одежду.

- ...Есть ли шанс, что мы сможем поговорить об этом? - сказала Карин, пытаясь в последний раз
выбраться из этой передряги.

- Ну, у тебя есть два варианта, - ответил Наруто. - Позволить мне выебать тебя и отнести в
башню, или попытаться добраться до башни самостоятельно.

Карин вздохнула, зная, что в одиночку она здесь и дня не протянет.

- Ладно. Делай, что хочешь.

Наруто рассмеялся.

- Приятно видеть, что ты выбрала правильное решение.

Затем он снял штаны, обнажив свой большой огромный член.

- Открой свой рот, шлюха, и прими мою сперму в свое горло, как хорошая маленькая шлюха!-
сказал Наруто. - После этого я оплодотворю тебя! Твоя пизда научится поклоняться этому
члену!

Глаза Карин выпучились, а пизда стала наливаться еще быстрее.

- Великий Мудрец! Этот ствол уничтожит меня! Он вообще влезит в меня?

Но опять же, она знала, что у нее нет выбора, кроме как сделать то, что он сказал. Она
покрывала поцелуями ствол Наруто, держа его член за кончик, пока спускалась к узлу.

Она неуверенно провела языком по упругой мошонке Наруто. Медленно, она целовала и
лизала яйца, слушая, как блондин издал несколько стонов и даже запустил руку в ее волосы.

Она открыла рот и осторожно взяла одно из них, несколько раз крепко пососав. Из клона
вырвался похотливый стон, давая Карин понять, что она делает что-то правильно.

Ее горло судорожно сжалось вокруг его члена, и еще больше слюны собралось на ее
подбородке, даже когда она смотрела прямо на него.

Она больше не могла бороться с огнем в своей киске, и даже с трудом могла вспомнить, зачем
она вообще пыталась это делать.

Наконец, спустя долгое время, Карин отдергивает руку от члена Наруто и погружает ее в свою
пизду, в то время как другая продолжает разминать и массировать его яйца в весьма приятной



манере.

- Блядь, я кончаю! - сказал Наруто, когда его член запульсировал от удовольствия, и глаза
Карин расширились от удивления, прежде чем она кончила от его члена.

Его сперма заполнила ее рот и живот, она не смогла удержать поток и была отброшена.

- Ух, это было хорошо, - простонал клон.

- Ты закончил? - Карин застонала, частично заглушенная спермой.

- Нет! - Наруто усмехнулся. - Во мне еще есть.

- Как?! - недоверчиво воскликнула Карин. - Я едва смогла выдержать первый раз!

- Я тоже Узумаки, - сказал Наруто. - Так что я хорошо выносливый. Кроме того, ты заставила
кончить только одного из нас.

- О, блядь! - Карин застонала.

Клон засмеялся, когда подошел другой клон к Карин.

- Я думаю о вертеле, - сказал другой клон.

- Спитроаст? (*примечание: spit roast — поза при тройничке, когда один из партнёров стоит на
четвереньках, другой имеет его орально, а третий сзади) - спросила Карин, не знакомая с этой
сексуальной позой.

- Не волнуйся, - сказал первый клон, - ты сейчас узнаешь.

Без лишних предупреждений, клон схватил ее за голову и посадил на свой член.

- Ах! - она застонала, когда ее рот заполнился членом.

Другой клон посмотрел на ее промокшие штаны и рассмеялся.

- Подумать только, мы так сильно заставили эту девочку течь!

Затем он снял штаны и трусики, после чего приставил свой член к ее пизде.

- Почувствуй, как мой член пронзает тебя!

И с этими словами клон задвигал бедрами, лишая Карин девственности со всей ловкостью
товарного поезда. Боль, подобная свету, пронеслась по ее телу, когда она забилась в
конвульсиях от первого мужчины, которого она когда-либо знала близко.

Это было больно..., это было очень больно, как ничто другое, что она когда-либо делала. Но она
не была наивной. Она знала, что боль пройдет... надеюсь, скоро.

К счастью для нее, боль действительно быстро прошла, быстрые удары приносили ей больше
удовольствия, чем дискомфорта.

- О-о-о, - застонала она.



«О, Ками, это так приятно», - ее голова откинулась назад, когда она почувствовала, что ее
трахает что-то такое большое, что почти сбило ее с толку, - удовольствие было слишком
сильным, чтобы не ощутить его и не восхититься им.

Член перед ней тоже нельзя было игнорировать, так как каждый толчок одного клона толкал
ее вдоль другого, и она всегда заканчивала тем, что отскакивала назад на него, ее сиськи
безумно выгибались, а тело горело от удовольствия.

Вскоре клоны достигли своего предела.

- О, блядь, да! - простонал клон, который ебал рот, запихивая свой член до упора в ее горло.

- Шлюха, хуесоска, блядь! - сказал другой, пробивая шейку матки и проникая в ее лоно,
завязывая там узел.

Карин задыхалась и кричала, чувствуя, как обжигающе горячая густая жидкость вливается в
нее с обоих концов, и жестокий оргазм заставил все ее тело спазмировать.

За несколько секунд члены заполнили спермой ее рот и киску почти до отказа.

Вскоре узлы сдулись, оставив оттраханную глупую Узумаки на полу.

- Это была хорошая шлюха, - заявил второй клон. – Мы потрахаемся с тобой еще не раз.

Один клон отнес Карин в башню в центре, другой отнес свиток обратно к настоящему Наруто
вместе с вещами, которые отобрал у трупов.

--------------

[Час спустя].

До сих пор команда 7 занимала оборонительную позицию, разбив лагерь и ожидая, когда
другие команды ослабнут, чтобы нанести удар.

- Черт, как же это скучно, - стонал Наруто. - Мы должны были выследить звук и избить их.

- Можно добе, - огрызнулась Саски. - Это самый безопасный способ пройти эту часть экзамена.

- Это не делает его менее скучным, - огрызнулся Наруто. - Надеюсь, в конце концов, что-нибудь
произойдет.

- Эй! - сказал над ними знакомый голос.

Все трое подняли головы и увидели среди деревьев одного из клонов Наруто.

- Ты уже нашел свиток? - спросил Наруто.

- Ага, - сказал клон, передавая свиток земли.

- Похоже, мы победили, - сказала Сакура.

- Не зазнавайся, - сказала Саски. - Нам еще нужно добраться до башни целыми и невредимыми.

Три генина встали, чтобы броситься к башне, когда чувства Наруто что-то уловили.



- Ребята? - сказал Наруто.

- У нас гости, не так ли? - сказала Саски.

- Ага, - сказал Наруто. - Приготовься. Сакура, за мной.

Саски прыгнула в деревья, ее шаринган пытался увидеть ниндзя, с которым они столкнулись.

Сакура спряталась за Наруто, как ей и было велено.

Однако это не помешало огромному порыву ветра швырнуть их через лес.

- Аргх! - сказал Наруто, отправляя их в полет.

Вскоре они с треском упали на пол.

- Ух, - простонал Саски. - Что за...

- ЗМЕЕЯ! - закричал Сакуа, указывая вверх.

Наруто и Саски обернулись и увидели прямо за собой чудовищную змею.

- Прочь с дороги! - сказал Наруто, создавая печати для мощного дзюцу ветра и сдувая змею.

Саски, в свою очередь, обрушила на чудовище шквал огненных шаров, огонь и ветер
соединились и подожгли змею.

- Хорошие рефлексы, - спокойный голос раздался из тени.

Обернувшись, команда увидела идущего к ним травяного нина.

- Кто ты? - огрызнулась Саски.

- Просто ниндзя на этом испытании, - заявляет женщина.

Без лишних предупреждений женщина мчится к ним на большой скорости.

Саски выпустила особенно большой огненный шар, усиленный также дзюцу ветра Наруто.

Женщина увернулась от дзюцу и замахнулась кулаком на Саски, которому удалось увернуться.

Саски тут же выхватила кунай и ударила нин, слегка порезав ей щеку.

- Впечатляет, - сказала женщина, взмахнув рукой и отбросив их обоих.

- Эта женщина слишком сильна, чтобы быть генином, - сказала Саски. - Мы должны бежать.

- Сомневаюсь, что это сработает, - возразил Наруто. - Она явно быстрее нас и может выследить
нас до того, как мы доберемся до башни.

- Что? - задумалась девушка. - Ты, надеюсб, не думаешь, что сможешь одолеть ее?

- Не надо меня недооценивать! – Наруто возмущенно ответил.
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